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Pakeitimas 29
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) Europos investicijų bankas (toliau –
EIB) vykdo ne tik pagrindinę investicijų 
finansavimo Sąjungoje misiją, bet ir 
operacijas ne Sąjungoje, remdamas 
Sąjungos išorės politiką. Tai sudaro 
galimybę išorės regionams skiriamas 
Sąjungos biudžeto lėšas papildyti EIB 
finansiniu pajėgumu paramą gaunančių 
trečiųjų šalių naudai. Vykdydamas tokias 
finansavimo operacijas EIB prisideda prie 
Sąjungos bendrųjų principų ir politikos 
tikslų;

(1) Europos investicijų bankas (toliau –
EIB) vykdo ne tik pagrindinę investicijų 
finansavimo Sąjungoje misiją, bet ir 
operacijas ne Sąjungoje, remdamas 
Sąjungos išorės politiką. Tai sudaro 
galimybę išorės regionams skiriamas 
Sąjungos biudžeto lėšas papildyti EIB 
finansiniu pajėgumu paramą gaunančių 
trečiųjų šalių naudai. Vykdydamas tokias 
finansavimo operacijas EIB prisideda prie 
ES išorės veiksmų, juos remia ir papildo 
visiškai laikydamasis Sąjungos bendrųjų 
principų ir politikos tikslų, kaip nustatyta 
ES sutarties 21 straipsnyje;

Or. en

Pakeitimas 30
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) siekiant paremti Sąjungos išorės 
veiksmus ir sudaryti EIB galimybes 
finansuoti investicijas ne Sąjungoje 
nedarant poveikio EIB kreditingumui, 
dauguma EIB operacijų ne Sąjungoje buvo 
vykdomos naudojantis Komisijos 
administruojama ES biudžeto garantija 
(toliau – ES garantija);

(3) siekiant paremti Sąjungos išorės 
veiksmus ir sudaryti EIB galimybes 
finansuoti investicijas ne Sąjungoje 
nedarant poveikio EIB kreditingumui, 
dauguma EIB operacijų ne Sąjungoje buvo 
vykdomos naudojantis Komisijos 
administruojama ES biudžeto garantija 
(toliau – ES garantija). Labai svarbu, kad 
EIB išlaikytų savo AAA reitingą;

Or. en
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Pakeitimas 31
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) siekiant parodyti svarbius politikos 
pokyčius, reikėtų atitinkamai peržiūrėti 
EIB finansavimo operacijų su ES garantija 
reikalavimus faktiškai atitinkančių šalių 
sąrašą ir pagal SESV 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
priimti teisės aktus dėl šio sprendimo III 
priedo dalinio pakeitimo. Ypač svarbu, kad 
atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 
tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 
ekspertais. Atlikdama su deleguotaisiais 
aktais susijusį parengiamąjį darbą ir 
rengdama jų tekstus Komisija turėtų 
užtikrinti, kad atitinkami dokumentai būtų 
vienu metu, laiku ir tinkamai perduodami 
Europos Parlamentui ir Tarybai;

(7) siekiant parodyti svarbius politikos 
pokyčius, reikėtų atitinkamai peržiūrėti 
EIB finansavimo operacijų su ES garantija 
reikalavimus faktiškai atitinkančių šalių 
sąrašą ir pagal SESV 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
priimti teisės aktus dėl šio sprendimo III 
priedo dalinio pakeitimo. Ypač svarbu, kad 
atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 
tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 
ekspertais. Atlikdama su deleguotaisiais 
aktais susijusį parengiamąjį darbą ir 
rengdama jų tekstus Komisija turėtų 
užtikrinti, kad visi atitinkami dokumentai 
būtų vienu metu, laiku ir tinkamai 
perduodami Europos Parlamentui ir 
Tarybai;

Or. en

Pakeitimas 32
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) galimybių MVĮ gauti finansavimą 
gerinimas, įskaitant Sąjungos MVĮ 
dalyvavimą investuojant šiame sprendime 
nurodytuose regionuose, gali atlikti esminį 
vaidmenį skatinant ekonomikos vystymąsi 
ir kovojant su nedarbu. Siekdamas 
veiksmingai padėti MVĮ, reikalavimus 
atitinkančiose šalyse EIB turėtų

(11) galimybių MVĮ gauti finansavimą 
gerinimas, įskaitant Sąjungos MVĮ 
dalyvavimą investuojant šiame sprendime 
nurodytuose regionuose, gali atlikti esminį 
vaidmenį skatinant ekonomikos vystymąsi 
ir kovojant su nedarbu. Siekdamas 
veiksmingai padėti MVĮ, reikalavimus 
atitinkančiose šalyse EIB gali
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bendradarbiauti su vietos finansų 
tarpininkų įstaigomis, ypač siekdamas 
užtikrinti, kad dalį finansinės naudos gautų 
jų klientai ir būtų suteikta papildoma 
nauda, palyginti su kitais finansavimo 
šaltiniais;

bendradarbiauti su vietos finansų 
tarpininkų įstaigomis, ypač siekdamas 
užtikrinti, kad dalį finansinės naudos gautų 
jų klientai ir būtų suteikta papildoma 
nauda, palyginti su kitais finansavimo 
šaltiniais. Bendradarbiavimo susitarimais 
su vietos finansų tarpininkų įstaigomis, 
įskaitant susitarimus su MVĮ, EIB turi 
užtikrinti, kad tarpininkų finansuojami 
projektai neprieštarautų įprastiems banko 
kriterijams ar Sąjungos išorės politikos 
tikslams;

Or. en

Pakeitimas 33
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) EIB turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius socialinės, aplinkosaugos ir
ekonominės infrastruktūros projektus ir 
turėtų svarstyti galimybę išplėsti savo 
veiklą, kuria būtų remiama sveikatos ir 
švietimo infrastruktūra, kai tokia veikla 
duoda aiškią papildomą naudą;

(13) EIB turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius socialinės, aplinkosaugos,
ekonominės ir transporto infrastruktūros 
projektus ir turėtų svarstyti galimybę 
išplėsti savo veiklą, kuria būtų remiama 
sveikatos ir švietimo infrastruktūra, kai 
tokia veikla duoda aiškią papildomą naudą;

Or. en

Pakeitimas 34
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) EIB turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius socialinės, aplinkosaugos ir 
ekonominės infrastruktūros projektus ir 

(13) EIB turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius socialinės, aplinkosaugos ir 
ekonominės infrastruktūros projektus ir 
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turėtų svarstyti galimybę išplėsti savo 
veiklą, kuria būtų remiama sveikatos ir 
švietimo infrastruktūra, kai tokia veikla 
duoda aiškią papildomą naudą;

turėtų svarstyti galimybę išplėsti savo 
veiklą, kuria būtų remiama sveikatos ir 
švietimo infrastruktūra, kai tokia veikla 
duoda aiškią papildomą naudą. EIB taip 
pat turėtų toliau projektams teikti 
technines konsultacijas ir pagalbą, nes ši 
parama atlieka svarbų vaidmenį 
tobulinant projektus ir užtikrinant 
kokybės kontrolę;

Or. en

Pakeitimas 35
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) EIB taip pat turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius projektus, kuriais remiamas 
klimato kaitos švelninimas ir prisitaikymas 
prie jos, kad Sąjungos klimato politikos 
tikslai būtų remiami pasaulio mastu;

(14) EIB taip pat turėtų padidinti 
investicinių projektų, kuriais remiamas 
klimato kaitos švelninimas ir prisitaikymas 
prie jos, finansavimą, ypač Arkties 
regione, kad Sąjungos klimato politikos 
tikslai būtų remiami pasaulio mastu;

Or. en

Pakeitimas 36
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) EIB taip pat turėtų ir toliau finansuoti 
investicinius projektus, kuriais remiamas 
klimato kaitos švelninimas ir prisitaikymas 
prie jos, kad Sąjungos klimato politikos 
tikslai būtų remiami pasaulio mastu;

(14) EIB taip pat turėtų padidinti 
investicinių projektų, kuriais remiamas 
klimato kaitos švelninimas ir prisitaikymas 
prie jos, finansavimą, kad Sąjungos 
klimato politikos tikslai būtų remiami 
pasaulio mastu;
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Or. en

Pakeitimas 37
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15 a) remdamas klimato kaitos 
švelninimo projektus EIB turėtų 
atsižvelgti į 2013 m. gegužės 22 d. 
susitikusios Europos Vadovų Tarybos 
išvadas dėl būtinybės teikti prioritetą 
laipsniškam aplinkai ar ekonomikai 
žalingą poveikį darančių subsidijų, 
įskaitant subsidijas iškastiniam kurui, 
panaikinimui;

Or. en

Pakeitimas 38
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) bendrųjų ES garantijos tikslų ir jų 
įgyvendinimo susiejimo praktinės 
priemonės turi būti nustatytos regioninėse 
techninėse veiklos gairėse. Tokios gairės 
turėtų derėti su platesne Sąjungos 
regioninės politikos sistema. Regioninės 
techninės veiklos gairės turėtų būti 
peržiūrėtos ir toliau atnaujintos po šio 
sprendimo peržiūros, kad būtų pritaikytos
prie Sąjungos išorės politikos ir prioritetų 
pokyčių;

(16) bendrųjų ES garantijos tikslų ir jų 
įgyvendinimo susiejimo praktinės 
priemonės turi būti nustatytos regioninėse 
techninėse veiklos gairėse. Tokios gairės 
turėtų derėti su platesne Sąjungos 
regioninės politikos sistema. Regioninės 
techninės veiklos gairės turėtų būti 
peržiūrėtos ir toliau atnaujintos po šio 
sprendimo peržiūros, kad atspindėtų
Sąjungos išorės politikos ir jos prioritetų 
pokyčius;

Or. en
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Pakeitimas 39
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, taip pat 
prie tarptautinių aplinkosaugos susitarimų, 
kurių šalimi yra Sąjunga, įgyvendinimo.
Visų pirma besivystančių šalių atveju EIB 
finansavimo operacijomis turėtų būti 
skatinamas jų, visų pirma nepalankiausioje 
padėtyje esančių šalių, ekonominis, 
socialinis ir aplinkosaugos tvarus 
vystymasis, jų sklandi ir laipsniška 
integracija į pasaulio ekonomiką, kova su 
skurdu, taip pat tikslų, kuriems Sąjunga 
pritarė Jungtinėse Tautose ir kitose
kompetentingose tarptautinėse 
organizacijose, laikymasis. Imdamasis 
priemonių, būtinų Sąjungos vystomojo 
bendradarbiavimo politikai įgyvendinti 
pagal Sutarties 209 straipsnio 3 dalį, EIB 
turėtų siekti netiesiogiai remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, taip pat 
prie tarptautinių įsipareigojimų ir 
susitarimų, įskaitant aplinkosaugos
susitarius, kurių šalimi yra Sąjunga, 
įgyvendinimo. Todėl siekiant nustatyti III 
priede nurodytų regionų ir šalių 
tinkamumą, reikėtų atsižvelgti į šalių 
duomenis, susijusius su žmogaus teisėmis, 
pagrindinėmis laisvėmis, spaudos bei 
žiniasklaidos laisve ir demokratija, ir juos 
atidžiai išnagrinėti. Visų pirma 
besivystančių šalių atveju EIB finansavimo 
operacijomis turėtų būti skatinamas jų, visų 
pirma nepalankiausioje padėtyje esančių 
šalių, ekonominis, socialinis ir 
aplinkosaugos tvarus vystymasis, jų 
sklandi ir laipsniška integracija į pasaulio 
ekonomiką, kova su skurdu, taip pat tikslų, 
kuriems Sąjunga pritarė Jungtinėse Tautose 
ir kitose atitinkamose tarptautinėse 
organizacijose, laikymasis. Imdamasis 
priemonių, būtinų Sąjungos vystomojo 
bendradarbiavimo politikai įgyvendinti 
pagal Sutarties 209 straipsnio 3 dalį, EIB 
turėtų siekti netiesiogiai remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

Or. en
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Pakeitimas 40
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, taip pat 
prie tarptautinių aplinkosaugos susitarimų, 
kurių šalimi yra Sąjunga, įgyvendinimo. 
Visų pirma besivystančių šalių atveju EIB 
finansavimo operacijomis turėtų būti 
skatinamas jų, visų pirma nepalankiausioje 
padėtyje esančių šalių, ekonominis, 
socialinis ir aplinkosaugos tvarus 
vystymasis, jų sklandi ir laipsniška 
integracija į pasaulio ekonomiką, kova su 
skurdu, taip pat tikslų, kuriems Sąjunga 
pritarė Jungtinėse Tautose ir kitose 
kompetentingose tarptautinėse 
organizacijose, laikymasis. Imdamasis 
priemonių, būtinų Sąjungos vystomojo 
bendradarbiavimo politikai įgyvendinti 
pagal Sutarties 209 straipsnio 3 dalį, EIB 
turėtų siekti netiesiogiai remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

(18) nors EIB, kaip investicijų bankas, 
išlieka stiprus dėl savo išskirtinumo, EIB 
finansavimo operacijos turėtų prisidėti prie 
bendrųjų Sąjungos išorės veiksmų 
principų, kaip nurodyta Europos Sąjungos 
sutarties (toliau – ES sutartis) 21 
straipsnyje, – demokratijos ir teisinės 
valstybės, žmogaus teisių ir pagrindinių 
laisvių skatinimo ir įtvirtinimo, taip pat 
prie tarptautinių aplinkosaugos susitarimų, 
kurių šalimi yra Sąjunga, įgyvendinimo. 
Todėl prieš įtraukiant šalis į III priedą 
reikėtų atidžiai išnagrinėti šių šalių 
duomenis, susijusius su demokratija, 
žmogaus teisėmis ir pagrindinėmis 
laisvėmis, neatsižvelgiant į tai, ar 
taikomos ES sankcijos ar ribojančios 
priemonės. Visų pirma besivystančių šalių 
atveju EIB finansavimo operacijomis 
turėtų būti skatinamas jų, visų pirma 
nepalankiausioje padėtyje esančių šalių, 
ekonominis, socialinis ir aplinkosaugos 
tvarus vystymasis, jų sklandi ir laipsniška 
integracija į pasaulio ekonomiką, kova su 
skurdu, taip pat tikslų, kuriems Sąjunga 
pritarė Jungtinėse Tautose ir kitose 
kompetentingose tarptautinėse 
organizacijose, laikymasis. Imdamasis 
priemonių, būtinų Sąjungos vystomojo 
bendradarbiavimo politikai įgyvendinti 
pagal Sutarties 209 straipsnio 3 dalį, EIB 
turėtų siekti remti JT 2015 m. 
Tūkstantmečio vystymosi tikslų 
įgyvendinimą visuose regionuose, kuriuose 
jis vykdo veiklą;

Or. en



PE516.900v01-00 10/38 AM\1001772LT.doc

LT

Pakeitimas 41
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų aplinkosaugos, 
socialinius ir vystymosi aspektus, įskaitant 
žmogaus teisių ir su konfliktais susijusios 
rizikos aspektą, bei skatinti konsultacijas 
vietos lygmeniu su valdžios institucijomis 
ir pilietine visuomene. Šiomis 
aplinkybėmis EIB turėtų įgyvendinti ir 
toliau plėtoti rezultatų vertinimo sistemą
(RVS), kurioje išsamiai nustatyti veiklos 
rezultatų rodikliai, pagal kuriuos 
vertinamas banko finansavimo operacijų 
poveikis ekonominiu, aplinkosaugos, 
socialiniu ir vystymosi požiūriais per visą 
pagrindinių investicijų gyvavimo ciklą.
RVS įgyvendinimas turėtų būti vertinamas 
vykdant šio sprendimo laikotarpio vidurio 
peržiūrą. Atlikdamas išsamų investicinio 
projekto patikrinimą, EIB turėtų, tam 
tikrais atvejais ir laikydamasis Sąjungos 
socialinių ir aplinkosaugos principų,

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų aplinkosaugos, 
socialinius, vystymosi ir ekonominius
aspektus, įskaitant aiškų žmogaus teisių, 
pagrindinių laisvių ir su konfliktais 
susijusios rizikos aspektą, bei skatinti 
konsultacijas vietos lygmeniu su valdžios 
institucijomis ir pilietine visuomene.
Šiomis aplinkybėmis EIB turėtų 
įgyvendinti ir toliau plėtoti rezultatų 
vertinimo sistemą (RVS), kurioje išsamiai 
nustatyti veiklos rezultatų rodikliai, pagal 
kuriuos vertinamas banko finansavimo 
operacijų poveikis ekonominiu, 
aplinkosaugos, socialiniu ir vystymosi 
požiūriais per visą pagrindinių investicijų 
gyvavimo ciklą. RVS įgyvendinimas turėtų 
būti vertinamas vykdant šio sprendimo 
laikotarpio vidurio peržiūrą. Atlikdamas 
išsamų investicinio projekto patikrinimą, 
EIB turėtų laikydamasis Sąjungos žmogaus 
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reikalauti, kad investicinio projekto 
rengėjas konsultuotųsi vietos lygmeniu ir 
viešai paskelbtų šių konsultacijų rezultatus.
EIB finansavimo susitarimuose, kuriuose 
kaip šalis dalyvauja viešieji subjektai, 
turėtų būti aiškiai nurodyta galimybė 
stabdyti išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, 
kurioje vykdomas investicinis projektas, 
atitikties reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

teisių, socialinių ir aplinkosaugos principų 
reikalauti, kad investicinio projekto 
rengėjas konsultuotųsi vietos lygmeniu su 
visais susijusiais suinteresuotaisiais 
subjektais ir viešai paskelbtų šių 
konsultacijų rezultatus. EIB finansavimo 
susitarimuose, kuriuose kaip šalis 
dalyvauja viešieji subjektai, turėtų būti 
aiškiai nurodyta galimybė stabdyti 
išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, kurioje 
vykdomas investicinis projektas, atitikties 
reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

Or. en

Pakeitimas 42
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų aplinkosaugos, 
socialinius ir vystymosi aspektus, įskaitant 
žmogaus teisių ir su konfliktais susijusios 
rizikos aspektą, bei skatinti konsultacijas 

(19) EIB veikla pagal šį sprendimą turėtų 
būti remiama Komisijos pasiūlyta Pokyčių 
darbotvarkė ir ta veikla turėtų būti 
suderinta su atitinkamais Europos 
konsensuso dėl vystymosi principais bei 
pagalbos veiksmingumo principais, 
išdėstytais 2005 m. Paryžiaus 
deklaracijoje, 2008 m. Akros veiksmų 
darbotvarkėje ir 2011 m. Pusano 
partnerystės susitarime. Be to, ji turi derėti 
su 2012 m. birželio 25 d. Tarybos priimta 
ES strategine programa ir veiksmų planu 
žmogaus teisių ir demokratijos srityje bei 
tarptautiniais aplinkosaugos susitarimais, 
įskaitant įsipareigojimus dėl biologinės 
įvairovės. Tai turėtų būti įgyvendinama 
įvairiomis konkrečiomis priemonėmis, visų 
pirma stiprinant EIB gebėjimą vertinti 
investicinių projektų aplinkosaugos, 
socialinius ir vystymosi aspektus, įskaitant 
žmogaus teisių ir su konfliktais susijusios 
rizikos aspektą, bei skatinti konsultacijas 
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vietos lygmeniu su valdžios institucijomis 
ir pilietine visuomene. Šiomis 
aplinkybėmis EIB turėtų įgyvendinti ir 
toliau plėtoti rezultatų vertinimo sistemą
(RVS), kurioje išsamiai nustatyti veiklos 
rezultatų rodikliai, pagal kuriuos 
vertinamas banko finansavimo operacijų 
poveikis ekonominiu, aplinkosaugos, 
socialiniu ir vystymosi požiūriais per visą 
pagrindinių investicijų gyvavimo ciklą.
RVS įgyvendinimas turėtų būti vertinamas 
vykdant šio sprendimo laikotarpio vidurio 
peržiūrą. Atlikdamas išsamų investicinio 
projekto patikrinimą, EIB turėtų, tam 
tikrais atvejais ir laikydamasis Sąjungos 
socialinių ir aplinkosaugos principų, 
reikalauti, kad investicinio projekto 
rengėjas konsultuotųsi vietos lygmeniu ir 
viešai paskelbtų šių konsultacijų rezultatus.
EIB finansavimo susitarimuose, kuriuose 
kaip šalis dalyvauja viešieji subjektai, 
turėtų būti aiškiai nurodyta galimybė 
stabdyti išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, 
kurioje vykdomas investicinis projektas, 
atitikties reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

vietos lygmeniu su valdžios institucijomis 
ir pilietine visuomene. Šiomis 
aplinkybėmis EIB turėtų įgyvendinti ir 
toliau plėtoti rezultatų vertinimo sistemą
(RVS), kurioje išsamiai nustatyti veiklos 
rezultatų rodikliai, pagal kuriuos 
vertinamas banko finansavimo operacijų 
poveikis ekonominiu, aplinkosaugos, 
socialiniu ir vystymosi požiūriais per visą 
pagrindinių investicijų gyvavimo ciklą.
RVS įgyvendinimas turėtų būti vertinamas 
vykdant šio sprendimo laikotarpio vidurio 
peržiūrą. Atlikdamas išsamų investicinio 
projekto patikrinimą, EIB, laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos teisės 
aktų principų, turėtų reikalauti, kad 
investicinio projekto rengėjas konsultuotųsi 
vietos lygmeniu ir viešai paskelbtų šių 
konsultacijų rezultatus. EIB finansavimo 
susitarimuose, kuriuose kaip šalis 
dalyvauja viešieji subjektai, turėtų būti 
aiškiai nurodyta galimybė stabdyti 
išmokas, jeigu atšaukiamas šalies, kurioje 
vykdomas investicinis projektas, atitikties 
reikalavimams pagal šį sprendimą 
pripažinimas;

Or. en

Pakeitimas 43
Sabine Lösing

Pasiūlymas dėl sprendimo
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB, 

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB 
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įskaitant Europos išorės veiksmų tarnybą 
(EIVT), dialogą politikos ir strategijos 
klausimais. Reikėtų ir toliau taikyti 
2013 m. peržiūrėtiną susitarimo 
memorandumą siekiant sustiprinti 
Komisijos ir EIB bendradarbiavimą bei 
išankstinius tarpusavio informacijos 
mainus veiklos lygmeniu. Ypač svarbu 
Komisijai ir EIB, įskaitant EIVT, tam 
tikrais atvejais iš anksto keistis 
nuomonėmis rengiant programavimo 
dokumentus, kad padidėtų jų vykdomos 
veiklos sąveika. Taip pat reikėtų sustiprinti 
bendradarbiavimą žmogaus teisių ir 
konfliktų prevencijos klausimais;

dialogą politikos ir strategijos klausimais.
Reikėtų ir toliau taikyti 2013 m. 
peržiūrėtiną susitarimo memorandumą 
siekiant sustiprinti Komisijos ir EIB 
bendradarbiavimą bei išankstinius 
tarpusavio informacijos mainus veiklos 
lygmeniu. Ypač svarbu Komisijai ir EIB iš 
anksto keistis nuomonėmis, įskaitant 
konsultavimąsi su Europos Parlamentu,
rengiant programavimo dokumentus, kad 
padidėtų jų vykdomos veiklos sąveika.
Taip pat reikėtų sustiprinti
bendradarbiavimą žmogaus teisių ir
politinių konfliktų prevencijos klausimais;

Or. en

Pakeitimas 44
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB, 
įskaitant Europos išorės veiksmų tarnybą 
(EIVT), dialogą politikos ir strategijos 
klausimais. Reikėtų ir toliau taikyti 
2013 m. peržiūrėtiną susitarimo 
memorandumą siekiant sustiprinti 
Komisijos ir EIB bendradarbiavimą bei 
išankstinius tarpusavio informacijos 
mainus veiklos lygmeniu. Ypač svarbu 
Komisijai ir EIB, įskaitant EIVT, tam 
tikrais atvejais iš anksto keistis 
nuomonėmis rengiant programavimo 

(20) reikėtų užtikrinti, kad EIB 
finansavimo operacijos visais lygiais –
pradedant išankstiniu strateginiu planavimu 
ir baigiant tolesniu investicinių projektų 
rengimu – atitiktų ir remtų Sąjungos išorės 
politiką ir šiame sprendime numatytus 
bendruosius tikslus. Siekiant didinti 
Sąjungos išorės veiksmų nuoseklumą, 
reikėtų toliau stiprinti Komisijos ir EIB, 
įskaitant Europos išorės veiksmų tarnybą 
(EIVT), dialogą politikos ir strategijos 
klausimais ir nuolat informuoti Europos 
Parlamentą. Reikėtų ir toliau taikyti 
2013 m. peržiūrėtiną susitarimo 
memorandumą siekiant sustiprinti 
Komisijos ir EIB bendradarbiavimą bei 
išankstinius tarpusavio informacijos 
mainus veiklos lygmeniu. Ypač svarbu 
Komisijai ir EIB, įskaitant EIVT, tam 
tikrais atvejais iš anksto keistis 
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dokumentus, kad padidėtų jų vykdomos 
veiklos sąveika. Taip pat reikėtų sustiprinti 
bendradarbiavimą žmogaus teisių ir 
konfliktų prevencijos klausimais;

nuomonėmis rengiant programavimo 
dokumentus, kad padidėtų jų vykdomos 
veiklos sąveika. Taip pat reikėtų sustiprinti 
bendradarbiavimą žmogaus teisių, 
pagrindinių laisvių ir konfliktų 
prevencijos klausimais. EIB vietos biurus 
steigiant ES delegacijose būtų gerinamas 
šis bendradarbiavimas ir mažinamos 
veiklos išlaidos.

Or. en

Pakeitimas 45
Sabine Lösing

Pasiūlymas dėl sprendimo
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) nuo 2014 m. Sąjungos išorės santykiai 
taip pat turėtų būti stiprinami naujomis 
priemonėmis, tarp kurių – bendras 
reglamentas, kuriuo nustatomos bendros 
Sąjungos išorės veiksmų priemonių 
įgyvendinimo taisyklės ir procedūros.
Siekiant užtikrinti didesnį visos Sąjungos 
paramos atitinkamuose regionuose 
nuoseklumą, reikėtų rasti galimybių, 
prireikus ir tam tikrais atvejais, derinti EIB 
finansavimą su Sąjungos biudžeto 
ištekliais, taikant finansines priemones, 
numatytas 2012 m. spalio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 
Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių ir kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 1605/2002 VIII antraštinėje dalyje, ir 
techninę pagalbą projektams rengti ir 
įgyvendinti naudojant Pasirengimo narystei 
pagalbos priemonę II (PNPP II), Europos 
kaimynystės priemonę (EKP), vystomojo 
bendradarbiavimo finansinę priemonę
(VBFP), bendradarbiavimo su trečiosiomis 
šalimis partnerystės priemonę, 

(21) nuo 2014 m. Sąjungos išorės santykiai 
taip pat turėtų būti stiprinami naujomis 
priemonėmis, tarp kurių – bendras 
reglamentas, kuriuo nustatomos bendros 
Sąjungos išorės veiksmų priemonių 
įgyvendinimo taisyklės ir procedūros.
Siekiant užtikrinti didesnį visos Sąjungos 
paramos atitinkamuose regionuose 
nuoseklumą, reikėtų rasti galimybių, 
prireikus ir tam tikrais atvejais, derinti EIB 
finansavimą su Sąjungos biudžeto 
ištekliais, taikant finansines priemones, 
numatytas 2012 m. spalio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 
Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos 
bendrajam biudžetui taikomų finansinių 
taisyklių ir kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 1605/2002 VIII antraštinėje dalyje, ir 
techninę pagalbą projektams rengti ir 
įgyvendinti naudojant Pasirengimo narystei 
pagalbos priemonę II (PNPP II), Europos 
kaimynystės priemonę (EKP), vystomojo 
bendradarbiavimo finansinę priemonę
(VBFP), bendradarbiavimo su trečiosiomis 
šalimis partnerystės priemonę, 
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demokratijos ir žmogaus teisių rėmimo 
visame pasaulyje finansavimo priemonę, 
stabilumo priemonę ir bendradarbiavimo 
branduolinės saugos srityje priemonę.
Atsižvelgdama į Sprendimą 
Nr. 1080/2011/ES, Komisija sukūrė ES 
išorės bendradarbiavimo derinimo 
platformą, siekdama optimizuoti dotacijų 
bei paskolų ne Sąjungoje derinimo 
mechanizmų veikimą;

demokratijos ir žmogaus teisių rėmimo 
visame pasaulyje finansavimo priemonę ir 
bendradarbiavimo branduolinės saugos 
srityje priemonę, tačiau griežtai laikantis 
socialinio, aplinkosaugos ir sąžiningo 
ekonominio vystymosi požiūrio, taip pat 
remiant JT 2015 m. Tūkstantmečio 
vystymosi tikslų įgyvendinimą visuose 
regionuose. Atsižvelgdama į Sprendimą 
Nr. 1080/2011/ES, Komisija sukūrė ES 
išorės bendradarbiavimo derinimo 
platformą, siekdama optimizuoti dotacijų 
bei paskolų ne Sąjungoje derinimo 
mechanizmų veikimą;

Or. en

Pakeitimas 46
Sabine Lösing

Pasiūlymas dėl sprendimo
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) EIB turėtų išplėsti novatoriškų 
finansinių priemonių pasiūlą, be kita ko, 
skirdamas daugiau dėmesio garantijų 
priemonių kūrimui. Be to, EIB turėtų 
aktyviai siekti dalyvauti projektų rizikos 
pasidalijimo priemonėse ir skolos kapitalo 
rinkų finansavime užtikrindamas stabilų ir 
numatomą pinigų srautą. Visų pirma jis 
turėtų svarstyti galimybę paremti 
investicinio projekto, vykdomo 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, arba jo 
naudai išleidžiamas skolos kapitalo rinkos 
priemones. Be to, EIB turėtų teikti daugiau 
paskolų vietos valiuta ir vietos rinkose 
leisti obligacijas su sąlyga, kad lėšas 
gaunančios šalys įgyvendins būtinas
struktūrines reformas, visų pirma finansų 
sektoriuje, taip pat imsis kitų priemonių 
palankesnėms sąlygoms EIB veiklai 
sudaryti;

(24) EIB turėtų išplėsti novatoriškų 
finansinių priemonių pasiūlą, be kita ko, 
skirdamas daugiau dėmesio garantijų 
priemonių kūrimui. Be to, EIB turėtų 
aktyviai siekti dalyvauti projektų rizikos 
pasidalijimo priemonėse ir skolos kapitalo 
rinkų finansavime užtikrindamas stabilų ir 
numatomą pinigų srautą. Visų pirma jis 
turėtų svarstyti galimybę paremti 
investicinio projekto, vykdomo 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, arba jo 
naudai išleidžiamas skolos kapitalo rinkos 
priemones. Be to, EIB turėtų teikti daugiau 
paskolų vietos valiuta ir vietos rinkose 
leisti obligacijas su sąlyga, kad lėšas 
gaunančios šalys įgyvendins struktūrines 
reformas, dėl kurių sprendimą priima 
atitinkama šalis, ir pirmumas teikiamas 
bendrajam viešam interesui ir piliečių 
gerovei, taip pat kovos su sukčiavimu 
politikai, visų pirma finansų sektoriuje, 
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taip pat imsis kitų priemonių palankesnėms 
sąlygoms EIB veiklai sudaryti;

Or. en

Pakeitimas 47
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Jeigu, pasibaigus 4 dalyje nurodytam 
laikotarpiui, Europos Parlamentas ir 
Taryba nepriima sprendimo, kuriuo EIB 
būtų suteikta nauja ES garantija, skirta 
finansavimo operacijų ne Sąjungoje 
nuostoliams atlyginti, tas laikotarpis 
automatiškai pratęsiamas šešiems 
mėnesiams.

5. Jeigu, pasibaigus 4 dalyje nurodytam 
laikotarpiui, Europos Parlamentas ir 
Taryba nepriima sprendimo, kuriuo EIB 
būtų suteikta nauja ES garantija, skirta 
finansavimo operacijų ne Sąjungoje 
nuostoliams atlyginti, tas laikotarpis 
automatiškai pratęsiamas šešiems 
mėnesiams. Komisija pateikia savo 
pasiūlymą dėl sprendimo dėl naujos 
garantijos ne vėliau kaip likus 18 mėnesių 
iki šios garantijos galiojimo laiko 
pabaigos.

Or. en

Pakeitimas 48
Sabine Lösing

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) vietos privačiojo sektoriaus plėtojimas, 
visų pirma parama MVĮ;

a) vietos viešojo ir privačiojo sektoriaus 
plėtojimas, visų pirma parama MVĮ;

Or. en
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Pakeitimas 49
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) socialinės, aplinkosaugos ir ekonominės 
infrastruktūros plėtojimas;

b) socialinės, aplinkosaugos, ekonominės 
ir transporto infrastruktūros plėtojimas;

Or. en

Pakeitimas 50
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. EIB finansavimo operacijomis, 
vykdomomis pagal šį sprendimą,
padedama įgyvendinti Sąjungos išorės 
veiksmų bendruosius principus, kaip 
nurodyta ES sutarties 21 straipsnyje, ir 
tarptautinius aplinkosaugos susitarimus, 
kurių šalimi yra Sąjunga.

2. EIB finansavimo operacijomis, 
vykdomomis pagal šį sprendimą, visada 
remiami Sąjungos išorės veiksmų
bendrieji principai ir padedama juos 
įgyvendinti, kaip nurodyta ES sutarties 21 
straipsnyje, ir padedama įgyvendinti
tarptautinius įsipareigojimus ir 
susitarimus, įskaitant aplinkosaugos 
susitarimus, kurių šalimi yra Sąjunga.

Or. en

Pakeitimas 51
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Šalių regioninė integracija, įskaitant 
narystės siekiančių šalių, kaimynystės šalių 
ir Sąjungos ekonominę integraciją, yra 

3. Šalių regioninė integracija, įskaitant visų 
pirma narystės siekiančių šalių, 
kaimynystės šalių ir Sąjungos ekonominę 
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vienas svarbiausių EIB finansavimo 
operacijų tikslų srityse, kurioms taikomi 
bendrieji tikslai, kaip apibrėžta 1 dalyje.

integraciją, yra vienas svarbiausių EIB 
finansavimo operacijų tikslų srityse, 
kurioms taikomi bendrieji tikslai, kaip 
apibrėžta 1 dalyje.

Or. en

Pakeitimas 52
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Besivystančiose šalyse, kaip nurodyta 
Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros 
organizacijos (EBPO) sudarytame 
oficialios paramos vystymuisi (OPV) 
gavėjų sąraše, EIB finansavimo 
operacijomis netiesiogiai padedama siekti 
Sąjungos vystomojo bendradarbiavimo 
politikos tikslų, kaip nurodyta SESV 208 
straipsnyje.

4. Besivystančiose šalyse, kaip nurodyta 
Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros 
organizacijos (EBPO) sudarytame 
oficialios paramos vystymuisi (OPV) 
gavėjų sąraše, EIB finansavimo 
operacijomis padedama siekti Sąjungos 
vystomojo bendradarbiavimo politikos 
tikslų, kaip nurodyta SESV 208 
straipsnyje.

Or. en

Pakeitimas 53
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Besivystančiose šalyse, kaip nurodyta 
Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros 
organizacijos (EBPO) sudarytame 
oficialios paramos vystymuisi (OPV) 
gavėjų sąraše, EIB finansavimo 
operacijomis netiesiogiai padedama siekti 
Sąjungos vystomojo bendradarbiavimo 
politikos tikslų, kaip nurodyta SESV 208 
straipsnyje.

4. Besivystančiose šalyse, kaip nurodyta 
Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros 
organizacijos (EBPO) sudarytame 
oficialios paramos vystymuisi (OPV) 
gavėjų sąraše, EIB finansavimo 
operacijomis padedama siekti Sąjungos 
vystomojo bendradarbiavimo politikos 
tikslų, kaip nurodyta SESV 208 
straipsnyje.
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Or. en

Pakeitimas 54
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies b punkte nurodyti tikslai, 
remiami investiciniai projektai šiose 
srityse: transporto, energetikos, įskaitant 
atsinaujinančiąją energiją, energijos 
sistemų transformavimo, kuris leistų pereiti 
prie mažiau anglies dioksido išskiriančių 
technologijų ir kuro, energetinio saugumo 
ir energetikos infrastruktūros, įskaitant
dujų gamybą ir gabenimą į ES energijos
rinką, aplinkosaugos infrastruktūros, 
įskaitant vandenį ir sanitariją bei žaliąją 
infrastruktūrą, informacinių ir ryšių 
technologijų, įskaitant telekomunikacijas ir 
plačiajuosčių tinklų infrastruktūrą, 
sveikatos ir švietimo.

6. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies b punkte nurodyti tikslai, 
remiami investiciniai projektai šiose 
srityse: transporto, energetikos, įskaitant 
atsinaujinančiąją energiją, energijos 
sistemų transformavimo, kuris leistų pereiti 
prie mažiau anglies dioksido išskiriančių 
technologijų ir kuro, energetinio saugumo 
ir energetikos infrastruktūros, įskaitant
elektros energijos perdavimo 
infrastruktūrą, visų pirma jungtis, 
padedančias integruoti elektrą iš 
atsinaujinančiosios energijos šaltinių,
aplinkosaugos infrastruktūros, įskaitant 
vandenį ir sanitariją bei žaliąją 
infrastruktūrą, informacinių ir ryšių 
technologijų, įskaitant telekomunikacijas ir 
plačiajuosčių tinklų infrastruktūrą, 
sveikatos ir švietimo, ir šiose operacijose 
numatoma visų pirma naudoti skolintojo 
kapitalo rinkos priemones. Pirmenybė 
turėtų būti teikiama Sąjungą ir trečiąsias 
šalis sujungiančios elektros energijos 
infrastruktūros projektams, kurie teiktų 
abipusę naudą ekonomikos, vystymosi, 
socialinėje ir aplinkosaugos srityse.

Or. en

Pakeitimas 55
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 6 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies b punkte nurodyti tikslai, 
remiami investiciniai projektai šiose 
srityse: transporto, energetikos, įskaitant 
atsinaujinančiąją energiją, energijos 
sistemų transformavimo, kuris leistų pereiti 
prie mažiau anglies dioksido išskiriančių 
technologijų ir kuro, energetinio saugumo 
ir energetikos infrastruktūros, įskaitant 
dujų gamybą ir gabenimą į ES energijos 
rinką, aplinkosaugos infrastruktūros, 
įskaitant vandenį ir sanitariją bei žaliąją 
infrastruktūrą, informacinių ir ryšių 
technologijų, įskaitant telekomunikacijas ir 
plačiajuosčių tinklų infrastruktūrą, 
sveikatos ir švietimo.

6. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies b punkte nurodyti tikslai, 
remiami investiciniai projektai šiose 
srityse: transporto, energetikos, įskaitant 
atsinaujinančiąją energiją, energijos 
sistemų transformavimo, kuris leistų pereiti 
prie mažiau anglies dioksido išskiriančių 
technologijų ir kuro, tvarios energetinio 
saugumo ir energetikos infrastruktūros, 
įskaitant dujų gamybą ir gabenimą į ES 
energijos rinką, tvarios aplinkosaugos 
infrastruktūros, įskaitant vandenį ir 
sanitariją bei žaliąją infrastruktūrą, 
informacinių ir ryšių technologijų, įskaitant 
telekomunikacijas ir plačiajuosčių tinklų 
infrastruktūrą, sveikatos ir švietimo.
Pirmenybė turėtų būti teikiama Sąjungą ir 
trečiąsias šalis sujungiančios 
infrastruktūros projektams, kurie teiktų 
abipusę naudą ekonomikos, vystymosi, 
socialinėje ir aplinkosaugos srityse.

Or. en

Pakeitimas 56
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies c punkte nurodyti tikslai, 
remiami klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos investiciniai projektai, 
kuriais padedama siekti bendro Jungtinių 
Tautų bendrosios klimato kaitos 
konvencijos tikslo, visų pirma vengti 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 
arba jį mažinti atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių, energijos vartojimo efektyvumo ir 
tvaraus transporto srityse arba didinti 

7. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies c punkte nurodyti tikslai, 
remiami klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos investiciniai projektai, 
kuriais padedama siekti bendro Jungtinių 
Tautų bendrosios klimato kaitos 
konvencijos tikslo, visų pirma vengti 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 
arba jį mažinti atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių, energijos vartojimo efektyvumo ir 
tvaraus transporto srityse arba didinti 
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pažeidžiamų šalių, sektorių ir 
bendruomenių atsparumą neigiamam 
klimato kaitos poveikiui. Per šio sprendimo 
taikymo laikotarpį šių operacijų mastas 
sudaro ne mažiau kaip 25 % visų EIB 
finansavimo operacijų.

pažeidžiamų šalių, sektorių ir 
bendruomenių atsparumą neigiamam 
klimato kaitos poveikiui. Per šio sprendimo 
taikymo laikotarpį šių operacijų mastas 
sudaro ne mažiau kaip 40 % visų EIB 
finansavimo operacijų.

Or. en

Pakeitimas 57
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies c punkte nurodyti tikslai, 
remiami klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos investiciniai projektai, 
kuriais padedama siekti bendro Jungtinių 
Tautų bendrosios klimato kaitos 
konvencijos tikslo, visų pirma vengti 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 
arba jį mažinti atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių, energijos vartojimo efektyvumo ir 
tvaraus transporto srityse arba didinti 
pažeidžiamų šalių, sektorių ir 
bendruomenių atsparumą neigiamam 
klimato kaitos poveikiui. Per šio sprendimo 
taikymo laikotarpį šių operacijų mastas 
sudaro ne mažiau kaip 25 % visų EIB 
finansavimo operacijų.

7. EIB finansavimo operacijomis, kuriomis 
remiami 1 dalies c punkte nurodyti tikslai, 
remiami klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos investiciniai projektai, 
kuriais padedama siekti bendro Jungtinių 
Tautų bendrosios klimato kaitos 
konvencijos tikslo, visų pirma vengti 
šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 
arba jį mažinti atsinaujinančiųjų energijos 
išteklių, energijos vartojimo efektyvumo ir 
tvaraus transporto srityse arba didinti itin 
pažeidžiamos gamtinės aplinkos,
pažeidžiamų šalių, sektorių ir 
bendruomenių atsparumą neigiamam 
klimato kaitos poveikiui, su kuriuo 
susiduriama, pvz., Arkties regione. Per šio 
sprendimo taikymo laikotarpį šių operacijų 
mastas sudaro ne mažiau kaip 40 % visų 
EIB finansavimo operacijų.

Or. en

Pakeitimas 58
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 8 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Laikydamasis Sąjungos ir tarptautinių 
klimato kaitos politikos tikslų, EIB, 
bendradarbiaudamas su Komisija, po 
viešos konsultacijos ne vėliau kaip iki
2016 m. pabaigos atnaujina savo klimato 
kaitos strategiją, kiek tai susiję su EIB 
finansavimo operacijomis.

8. Laikydamasis Sąjungos ir tarptautinių 
klimato kaitos politikos tikslų, EIB, 
bendradarbiaudamas su Komisija, po
išsamios viešos konsultacijos ne vėliau 
kaip iki 2015 m. pabaigos atnaujina savo 
klimato kaitos strategiją, kaip pagal savo 
išorės įgaliojimą palaipsniui ir nuolat 
didinti projektų, kuriais skatinamas 
išmetamo CO2 kiekio mažinimas, 
procentinę dalį ir palaipsniui nutraukti 
paramą projektams, kurie trukdo siekti 
Sąjungos tikslų klimato kaitos srityje Šioje 
strategijoje turėtų, inter alia, būti 
numatyti tikslai padidinti paskolas 
energijos vartojimo efektyvumo ir 
atsinaujinančių energijos šaltinių 
projektams ir veiksmų planas, kaip 
įgyvendinti 2013 m. gegužės 22 d. 
Europos Vadovų Tarybos išvadas dėl 
būtinybės pirmenybę teikti aplinkai ar 
ekonomikai žalingą poveikį darančių 
subsidijų, įskaitant subsidijas iškastiniam 
kurui, panaikinimui.

Or. en

Pakeitimas 59
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 straipsnio 8 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Laikydamasis Sąjungos ir tarptautinių 
klimato kaitos politikos tikslų, EIB, 
bendradarbiaudamas su Komisija, po 
viešos konsultacijos ne vėliau kaip iki 
2016 m. pabaigos atnaujina savo klimato 
kaitos strategiją, kiek tai susiję su EIB 
finansavimo operacijomis.

8. Laikydamasis Sąjungos ir tarptautinių 
klimato kaitos politikos tikslų, EIB, 
bendradarbiaudamas su Komisija, po 
viešos konsultacijos ne vėliau kaip iki 
2016 m. pabaigos atnaujina savo klimato 
kaitos strategiją, kiek tai susiję su EIB 
finansavimo operacijomis. Atnaujintoje 
strategijoje, inter alia, numatomi 
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konkretūs veiksmai, skirti projektų, 
trukdančių įgyvendinti ES klimato tikslus, 
finansavimui palaipsniui nutraukti ir 
pastangoms remti atsinaujinančius 
energijos šaltinius ir energijos vartojimo 
efektyvumą padidinti.

Or. en

Pakeitimas 60
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
4 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 
17 straipsnį priimti deleguotuosius aktus 
dėl III priedo dalinio pakeitimo. Komisijos 
sprendimai grindžiami bendru ekonominiu 
ir politiniu vertinimu, įskaitant su 
demokratija, žmogaus teisėmis ir 
pagrindinėmis laisvėmis susijusius 
aspektus, taip pat atitinkamomis Europos 
Parlamento rezoliucijomis ir Tarybos 
sprendimais bei išvadomis.

2. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 
17 straipsnį priimti deleguotuosius aktus 
dėl III priedo dalinio pakeitimo. Komisijos 
sprendimai grindžiami bendru ekonominiu 
ir politiniu vertinimu, ypatingą dėmesį visų 
pirma skiriant aspektams, susijusiems su 
demokratija, žmogaus teisėmis ir 
pagrindinėmis laisvėmis, taip pat
atitinkamomis Europos Parlamento 
rezoliucijomis ir Tarybos sprendimais bei 
išvadomis.

Or. en

Pakeitimas 61
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
4 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 
17 straipsnį priimti deleguotuosius aktus 
dėl III priedo dalinio pakeitimo. Komisijos 
sprendimai grindžiami bendru ekonominiu 
ir politiniu vertinimu, įskaitant su 

2. Komisijai suteikiami įgaliojimai pagal 
17 straipsnį priimti deleguotuosius aktus 
dėl III priedo dalinio pakeitimo. Komisijos 
sprendimai grindžiami bendru ekonominiu 
ir politiniu vertinimu, ypatingą dėmesį 
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demokratija, žmogaus teisėmis ir 
pagrindinėmis laisvėmis susijusius 
aspektus, taip pat atitinkamomis Europos 
Parlamento rezoliucijomis ir Tarybos 
sprendimais bei išvadomis.

skiriant su demokratija, žmogaus teisėmis 
ir pagrindinėmis laisvėmis susijusiems 
aspektams, taip pat atitinkamomis Europos 
Parlamento rezoliucijomis ir Tarybos 
sprendimais bei išvadomis.

Or. en

Pakeitimas 62
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
4 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. ES garantija taikoma tik EIB 
finansavimo operacijoms, vykdomoms 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, 
pasirašiusiose bendrąjį susitarimą su EIB, 
kuriame nustatytos teisinės sąlygos, pagal 
kurias tokios operacijos turi būti 
vykdomos.

5. ES garantija taikoma tik EIB 
finansavimo operacijoms, vykdomoms 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, 
pasirašiusiose bendrąjį susitarimą su EIB, 
kuriame nustatytos teisinės sąlygos
(apimančios žmogaus teisių, socialinius, 
darbo ir aplinkosaugos standartus), pagal 
kurias turi būti vykdomos tokios 
operacijos.

Or. en

Pakeitimas 63
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl sprendimo
4 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. ES garantija taikoma tik EIB 
finansavimo operacijoms, vykdomoms 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, 
pasirašiusiose bendrąjį susitarimą su EIB,
kuriame nustatytos teisinės sąlygos, pagal 
kurias tokios operacijos turi būti 
vykdomos.

5. ES garantija taikoma tik EIB 
finansavimo operacijoms, vykdomoms 
reikalavimus atitinkančiose šalyse, 
pasirašiusiose bendrąjį susitarimą su EIB, 
kuriame nustatytos teisinės sąlygos, pagal 
kurias tokios operacijos turi būti 
vykdomos. Teisinės sąlygos, pagal kurias 
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turi būti vykdomos operacijos, taip pat 
apima aplinkosaugos, socialinius, 
žmogaus teisių ir darbo standartus.

Or. en

Pakeitimas 64
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
5 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

 Komisija kartu su EIB atnaujina EIB 
finansavimo operacijoms taikomas 
galiojančias regionines technines veiklos 
gaires per vienus metus nuo šio sprendimo 
priėmimo.

Komisija kartu su EIB atnaujina EIB 
finansavimo operacijoms taikomas 
galiojančias regionines technines veiklos 
gaires per vienus metus nuo šio sprendimo 
priėmimo. Galima būtų numatyti, kad 
vėlesni atnaujinimai vyktų reguliariai 
kasmet siekiant atsižvelgti į pažangą 
šalyse, kuriose vykdomos operacijos. 

Or. en

Pakeitimas 65
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
5 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas. Prireikus politikos 
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT.

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas ir bendradarbiauja 
su atitinkamais EP komitetais. Politikos 
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT. Regionų lygmeniu turėtų vykti 
konsultacijos su vietos pilietine 
visuomene.

Or. en
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Pakeitimas 66
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl sprendimo
5 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas. Prireikus politikos 
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT.

Atnaujindami šias gaires, Komisija ir EIB 
atsižvelgia į atitinkamas Europos 
Parlamento rezoliucijas ir Tarybos 
sprendimus bei išvadas. Prireikus politikos 
klausimais taip pat konsultuojamasi su 
EIVT. Konsultacijos regionų lygmeniu, 
įskaitant konsultacijas su vietos pilietine 
visuomene, taip pat yra proceso dalis.

Or. en

Pakeitimas 67
Sabine Lösing

Pasiūlymas dėl sprendimo
6 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Komisijos ir (arba) tam tikrais atvejais 
EIVT parengtus strategijos dokumentus, 
pavyzdžiui, apie šalių ir regionų strategijos 
dokumentus, orientacines programas, 
veiksmų planus ir pasirengimo narystei 
dokumentus;

a) Komisijos parengtus strategijos 
dokumentus, pavyzdžiui, apie šalių ir 
regionų strategijos dokumentus, 
orientacines programas, veiksmų planus ir 
pasirengimo narystei dokumentus;

Or. en

Pakeitimas 68
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
8 straipsnio 5 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Komisija ir EIB 13 straipsnyje 
nurodytame susitarime nustato metodą, 
kuris leidžia EIB nustatyti savo išorės 
veikloje pagal šį sprendimą finansuotinas 
operacijas ir EIB savo rizika finansuotinas 
operacijas. Metodas grindžiamas EIB 
įvertintu EIB finansavimo operacijų 
kreditingumu, I priede apibrėžtais regionais 
ir viršutinėmis ribomis, susitarimo šalies 
pobūdžiu (valstybinis / valstybės, vietos 
valdžios, kaip nurodyta 1 dalyje, arba 
privatusis), EIB rizikos prisiėmimo 
pajėgumu ir kitais svarbiais kriterijais, 
įskaitant ES garantijos papildomą naudą.

5. Komisija ir EIB 13 straipsnyje 
nurodytame susitarime nustato aiškų ir 
skaidrų metodą, kuris leidžia EIB nustatyti 
savo išorės veikloje pagal šį sprendimą 
finansuotinas operacijas ir EIB savo rizika 
finansuotinas operacijas. Metodas 
grindžiamas EIB įvertintu EIB finansavimo 
operacijų kreditingumu, I priede 
apibrėžtais regionais ir viršutinėmis 
ribomis, susitarimo šalies pobūdžiu
(valstybinis / valstybės, vietos valdžios, 
kaip nurodyta 1 dalyje, arba privatusis), 
EIB rizikos prisiėmimo pajėgumu ir kitais 
svarbiais kriterijais, įskaitant ES garantijos 
papildomą naudą.

Or. en

Pakeitimas 69
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

EIB atlieka išsamų tikrinimą ir, 
atitinkamais atvejais, laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos 
principų rengia atitinkamas vietos lygmens 
viešas konsultacijas dėl investicinių 
projektų, kuriems suteikiama ES garantija, 
aspektų, susijusių su vystymusi.

EIB atlieka išsamų tikrinimą laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos teisės 
aktų principų rengia atitinkamas vietos 
lygmens viešas konsultacijas dėl 
investicinių projektų, kuriems suteikiama 
ES garantija, aspektų, susijusių su 
vystymusi.

Or. en

Pakeitimas 70
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

EIB atlieka išsamų tikrinimą ir, 
atitinkamais atvejais, laikydamasis 
Sąjungos socialinių ir aplinkosaugos 
principų rengia atitinkamas vietos lygmens 
viešas konsultacijas dėl investicinių 
projektų, kuriems suteikiama ES garantija, 
aspektų, susijusių su vystymusi.

EIB atlieka išsamų tikrinimą ir 
laikydamasis Sąjungos socialinių ir 
aplinkosaugos principų rengia atitinkamas 
vietos lygmens viešas konsultacijas su 
visais atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais dėl investicinių projektų, 
kuriems suteikiama ES garantija,
socialinių, žmogaus teisių, aplinkosaugos 
ir ekonominių aspektų, susijusių su 
vystymusi.

Or. en

Pakeitimas 71
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

 EIB taisyklės ir procedūros apima būtinas 
nuostatas dėl investicinių projektų poveikio 
aplinkai ir socialinio poveikio bei aspektų, 
susijusių su žmogaus teisėmis ir konfliktų 
prevencija, vertinimo siekiant užtikrinti, 
kad pagal šį sprendimą būtų remiami tik 
ekonominiu, finansiniu, aplinkos ir 
socialiniu požiūriu tvarūs investiciniai 
projektai.

Pagal Sąjungos principus ir atitinkamus 
jos teisės aktus EIB taisyklės ir procedūros 
apima būtinas nuostatas dėl investicinių 
projektų poveikio aplinkai ir socialinio 
poveikio bei aspektų, susijusių su žmogaus 
teisėmis, pagrindinėmis laisvėmis ir 
konfliktų prevencija, vertinimo siekiant 
užtikrinti, kad pagal šį sprendimą būtų 
remiami tik ekonominiu, finansiniu, 
aplinkos ir socialiniu požiūriu tvarūs 
investiciniai projektai.

Or. en

Pakeitimas 72
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

EIB taisyklės ir procedūros apima būtinas 
nuostatas dėl investicinių projektų poveikio 
aplinkai ir socialinio poveikio bei aspektų,
susijusių su žmogaus teisėmis ir konfliktų 
prevencija, vertinimo siekiant užtikrinti, 
kad pagal šį sprendimą būtų remiami tik 
ekonominiu, finansiniu, aplinkos ir 
socialiniu požiūriu tvarūs investiciniai 
projektai.

Pagal ES teisės aktų principus EIB 
taisyklės ir procedūros apima būtinas 
nuostatas dėl investicinių projektų poveikio 
aplinkai ir socialinio poveikio bei aspektų, 
susijusių su žmogaus teisėmis ir konfliktų 
prevencija, vertinimo siekiant užtikrinti, 
kad pagal šį sprendimą būtų remiami tik 
ekonominiu, finansiniu, aplinkos ir 
socialiniu požiūriu tvarūs investiciniai 
projektai.

Or. en

Pakeitimas 73
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Be su vystymusi susijusių aspektų ex 
ante vertinimo, EIB stebi finansavimo 
operacijų įgyvendinimą. Jis visų pirma 
reikalauja, kad projektų rengėjai vykdytų 
išsamią projekto įgyvendinimo stebėseną 
iki jo pabaigos, inter alia, stebėtų 
investicinio projekto poveikį vystymuisi, 
aplinkai ir žmogaus teisėms. EIB tikrina 
projektų rengėjų pateiktą informaciją.

2. Be su vystymusi susijusių aspektų ex 
ante vertinimo, EIB stebi finansavimo 
operacijų įgyvendinimą. Jis visų pirma 
reikalauja, kad projektų rengėjai vykdytų 
išsamią projekto įgyvendinimo stebėseną 
iki jo pabaigos, inter alia, stebėtų 
investicinio projekto poveikį vystymuisi, 
aplinkai ir žmogaus teisėms. EIB tikrina ir, 
kai įmanoma, viešai skelbia projektų 
rengėjų pateiktą informaciją.

Or. en

Pakeitimas 74
Reinhard Bütikofer
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl sprendimo
10 straipsnio 2 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Komisija, bendradarbiaudama su 
Europos išorės veiksmų tarnyba (EIVT), 
nustato EIB teikiamos metinės ataskaitos 
dėl Sąjungos išorės veiksmų bendrųjų 
principų, nustatytų ES sutarties 
21 straipsnyje, laikymosi vykdant 
operacijas, kurioms suteikiama Bendrijos 
garantija, sistemą ir metodiką.
Komisija ir EIVT parengia metodiką per 
pirmuosius metus po šio sprendimo 
įsigaliojimo datos; metodika remiasi EIB 
ataskaitomis dėl žmogaus teisių laikymosi, 
kaip reikalaujama ES strateginėje 
programoje ir veiksmų plane žmogaus 
teisių srityje.
Remdamasi EIB metine ataskaita 
Komisija kasmet Parlamentui parengia 
EIB pateiktos informacijos vertinimą ir 
pasiūlo galimus banko vykdomos politikos 
ir taikomos tvarkos pakeitimus. Europos 
Komisijos ir Europos Parlamento 
rekomendacijos, kaip šiuo tikslu 
patobulinti EIB ataskaitas, pateikiamos 
atnaujinant Regionines technines veiklos 
gaires.

Or. en

Pakeitimas 75
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Laikydamasis savo skaidrumo politikos
EIB viešai savo interneto svetainėje skelbia 
informaciją, susijusią su:

1. Laikydamasis ES teisės aktų dėl 
galimybės susipažinti su dokumentais ir 
informacija EIB viešai savo interneto 
svetainėje skelbia informaciją, susijusią su:

Or. en
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Pakeitimas 76
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Laikydamasis savo skaidrumo politikos 
EIB viešai savo interneto svetainėje skelbia 
informaciją, susijusią su:

1. Laikydamasis ES teisės aktų dėl 
galimybės susipažinti su dokumentais ir 
informacija ir savo skaidrumo politikos 
EIB viešai savo interneto svetainėje skelbia 
informaciją, susijusią su:

Or. en

Pakeitimas 77
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nebent taikomi konfidencialumo 
reikalavimai, bet kokiais EIB ir kitų 
Europos finansų įstaigų ar tarptautinių 
finansų įstaigų, susijusių su EIB 
finansavimo operacijomis pagal šį 
sprendimą, sudarytais susitarimo 
memorandumais.

b) bet kokiais EIB ir kitų Europos finansų 
įstaigų ar tarptautinių finansų įstaigų, 
susijusių su EIB finansavimo operacijomis 
pagal šį sprendimą, sudarytais susitarimo 
memorandumais.

Or. en

Pakeitimas 78
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies b punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nebent taikomi konfidencialumo 
reikalavimai, bet kokiais EIB ir kitų 
Europos finansų įstaigų ar tarptautinių 
finansų įstaigų, susijusių su EIB 
finansavimo operacijomis pagal šį 
sprendimą, sudarytais susitarimo 
memorandumais.

b) bet kokiais EIB ir kitų Europos finansų 
įstaigų ar tarptautinių finansų įstaigų, 
susijusių su EIB finansavimo operacijomis 
pagal šį sprendimą, sudarytais susitarimo 
memorandumais.

Or. en

Pakeitimas 79
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) EIB ir paramą gaunančių valstybių 
sudarytais bendraisiais susitarimais.

Or. en

Pakeitimas 80
Liisa Jaakonsaari

Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) EIB ir paramą gaunančių valstybių 
sudarytais bendraisiais susitarimais.

Or. en

Pakeitimas 81
Ana Gomes
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Pasiūlymas dėl sprendimo
11 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) vietos lygmens viešų konsultacijų dėl 
investicinių projektų, kuriems suteikiama 
ES garantija, aspektų, susijusių su 
vystymusi, rezultatais ir su projektų 
rengėjų pateiktais dokumentais, 
susijusiais su projektų įgyvendinimo 
stebėsena, inter alia, informaciją apie 
investicinių projektų poveikį vystymuisi, 
aplinkai ir žmogaus teisėms;

Or. en

Pakeitimas 82
Ana Gomes

Pasiūlymas dėl sprendimo
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

 EIB savo finansavimo operacijose 
netoleruoja jokių veiksmų, kurie vykdomi 
siekiant neteisėtų tikslų, įskaitant pinigų 
plovimą, terorizmo finansavimą, mokestinį 
sukčiavimą ir mokesčių slėpimą, korupciją 
ir sukčiavimą, kenkiantį ES finansiniams 
interesams. Visų pirma EIB nedalyvauja 
jokiose finansavimo operacijose, 
vykdomose reikalavimus atitinkančiose 
šalyse per nebendradarbiaujančias užsienio 
šalis ir teritorijas, kurias tokiomis pripažino 
EBPO, Finansinių veiksmų darbo grupė ir 
kitos atitinkamos tarptautinės 
organizacijos.

EIB savo finansavimo operacijose 
netoleruoja jokių veiksmų, kurie vykdomi 
siekiant neteisėtų tikslų, įskaitant pinigų 
plovimą, terorizmo finansavimą, mokestinį 
sukčiavimą ir mokesčių slėpimą, korupciją 
ir sukčiavimą, kenkiantį ES finansiniams 
interesams. Visų pirma EIB nedalyvauja 
jokiose finansavimo operacijose, 
vykdomose reikalavimus atitinkančiose 
šalyse per nebendradarbiaujančias užsienio 
šalis ir teritorijas, kurias tokiomis pripažino 
EBPO, Finansinių veiksmų darbo grupė ir 
kitos atitinkamos tarptautinės 
organizacijos.

Visi įvairiose jurisdikcijose registruoti 
gavėjai (bendrovės ar finansų 
tarpininkai), norėdami gauti EIB 
finansavimą ir investicijas, savo 
audituotose metinėse ataskaitose pateikia 
šalies lygmens informaciją apie savo 
pardavimus, turtą, darbuotojus, pelną ir 
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mokesčių mokėjimą visose šalyse, kuriose 
jie vykdo veiklą. Gavėjai turi viešai 
paskelbti apie sutartis, sudarytas su 
priimančių šalių vyriausybėmis, ir visų 
pirma atskleisti jiems taikomą mokestinį 
režimą visose šalyse, kuriose jie vykdo 
veiklą.
EIB, vykdydama finansines operacijas, 
privalo užtikrinti, kad visos bendrovės ir 
finansų įstaigos, dalyvaujančios 
sandoryje, atskleistų informaciją apie 
faktiškus bet kokio juridinio subjekto, 
tiesiogiai arba netiesiogiai susijusio su 
bendrove, savininkus, įskaitant patikos 
fondus, fondus ir banko sąskaitas.

Or. en

Pakeitimas 83
Jean-Pierre Audy

Pasiūlymas dėl sprendimo
13 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija ir EIB pasirašo garantijos 
susitarimą, kuriame nustatomos išsamios 
nuostatos ir procedūros, susijusios su ES 
garantija, kaip nustatyta 8 straipsnyje, ir 
atitinkamai apie tai informuoja Europos 
Parlamentą ir Tarybą.

Komisija ir EIB pasirašo garantijos 
susitarimą, kuriame nustatomos išsamios 
nuostatos ir procedūros, susijusios su ES 
garantija, kaip nustatyta 8 straipsnyje, ir 
atitinkamai apie tai informuoja Europos 
Parlamentą ir Tarybą. Šiame susitarime 
numatoma, kad ES sąskaitose sukuriamas 
garantijų fondas, finansuojamas 
mokesčiu, kuris grindžiamas 
garantijomis, suteikiamomis taikant šį 
sprendimą, ir skirtas nuostoliams, kurie 
gali atsirasti dėl teisminių veiksmų prieš 
ES, padengti, o ES savo ruožtu gali EIB 
suteikti subsidiją;

Or. fr
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Pakeitimas 84
Jean-Pierre Audy

Pasiūlymas dėl sprendimo
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jeigu Komisija išmoka sumą pagal ES 
garantiją, EIB Komisijos vardu ir jos 
naudai vykdo išmokėtų sumų išieškojimą.

1. Jeigu Komisija išmoka sumą pagal ES 
garantiją, EIB ES vardu ir jos naudai 
vykdo išmokėtų sumų išieškojimą.

Or. fr

Pakeitimas 85
Jean-Pierre Audy

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. EIB iš karto praneša OLAF, jeigu bet 
kuriame projektų, kuriems suteikta ES 
garantija, rengimo, įgyvendinimo ar 
baigimo etape nustato galimą sukčiavimo, 
korupcijos ar kitos neteisėtos veiklos 
atvejį, kuris gali pakenkti ES finansiniams 
interesams.

1. EIB iš karto praneša OLAF, jeigu bet 
kuriame projektų, kuriems suteikta ES 
garantija, rengimo, įgyvendinimo ar 
baigimo etape nustato galimą sukčiavimo, 
korupcijos ar kitos neteisėtos veiklos 
atvejį, kuris gali pakenkti ES arba 
valstybių narių finansiniams interesams.

Or. fr

Pakeitimas 86
Ana Gomes

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. EIB iš karto praneša OLAF, jeigu bet 
kuriame projektų, kuriems suteikta ES 
garantija, rengimo, įgyvendinimo ar 
baigimo etape nustato galimą sukčiavimo, 

1. EIB iš karto praneša OLAF, jeigu bet 
kuriame projektų, kuriems suteikta ES 
garantija, rengimo, įgyvendinimo ar 
baigimo etape nustato galimą sukčiavimo, 
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korupcijos ar kitos neteisėtos veiklos 
atvejį, kuris gali pakenkti ES finansiniams 
interesams.

korupcijos ar kitos neteisėtos veiklos 
atvejį, kuris gali pakenkti ES finansiniams 
interesams. EIB ypatingą dėmesį skiria 
informatorių pateiktai informacijai apie 
galimus sukčiavimo, korupcijos ar kitos 
neteisėtos veiklos atvejus, kuri padeda 
tinkamai imtis tolesnių veiksmų, turėti 
grįžtamąjį ryšį ir užtikrinti apsaugą nuo 
atsakomųjų veiksmų.

Or. en

Pakeitimas 87
Ana Gomes

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. OLAF gali atlikti tyrimus, įskaitant 
patikras ir patikrinimus vietoje, remdamasi 
Reglamento (EB) Nr. 1073/1999, 
Reglamento (Euratomas, EB) Nr. 2185/96 
ir Reglamento (EB, Euratomas) 
Nr. 2988/95 nuostatomis ir procedūromis, 
kad apsaugotų Europos Sąjungos 
finansinius interesus ir nustatytų, ar bet 
kurioje finansavimo operacijoje būta 
sukčiavimo, korupcijos arba kitos 
neteisėtos veiklos, kenkiančios Sąjungos 
finansiniams interesams, atvejų.

2. OLAF gali atlikti tyrimus, įskaitant 
patikras ir patikrinimus vietoje, remdamasi 
Reglamento (EB) Nr. 1073/1999, 
Reglamento (Euratomas, EB) Nr. 2185/96 
ir Reglamento (EB, Euratomas) 
Nr. 2988/95 nuostatomis ir procedūromis, 
kad apsaugotų Europos Sąjungos 
finansinius interesus ir nustatytų, ar bet 
kurioje finansavimo operacijoje būta 
sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo
arba kitos neteisėtos veiklos, kenkiančios 
Sąjungos finansiniams interesams, atvejų.
Tokiais atvejais turėtų būti nedelsiant 
sustabdytas paskolų išmokėjimas, kol bus 
gauti OLAF tyrimo rezultatai. Jei 
įrodoma korupcija, EIB padeda išieškoti 
turtą, atitinkamoms valdžios institucijoms 
nurodydamas visą savo turimą turtą, 
susijusį su tokia korupcija ar atsiradusį 
dėl jos. 
2a. Sutartyse, pasirašytose dėl projektų, 
kuriems suteikta ES garantija, 
įtraukiamos privalomos sąlygos, pagal 
kurias EIB finansinė parama projektų 
rengėjams ir finansų tarpininkams 
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sustabdoma, jeigu vyksta oficialus tyrimas 
dėl sukčiavimo, korupcijos arba kitos 
neteisėtos veiklos, ir ji nutraukiama, jei 
tokia neteisėta veikla įrodoma.

Or. en

Pakeitimas 88
Jean-Pierre Audy

Pasiūlymas dėl sprendimo
16 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. OLAF gali atlikti tyrimus, įskaitant 
patikras ir patikrinimus vietoje, remdamasi 
Reglamento (EB) Nr. 1073/1999, 
Reglamento (Euratomas, EB) Nr. 2185/96 
ir Reglamento (EB, Euratomas) 
Nr. 2988/95 nuostatomis ir procedūromis, 
kad apsaugotų Europos Sąjungos 
finansinius interesus ir nustatytų, ar bet 
kurioje finansavimo operacijoje būta 
sukčiavimo, korupcijos arba kitos 
neteisėtos veiklos, kenkiančios Sąjungos 
finansiniams interesams, atvejų.

2. OLAF gali atlikti tyrimus, įskaitant 
patikras ir patikrinimus vietoje, remdamasi 
Reglamento (EB) Nr. 1073/1999, 
Reglamento (Euratomas, EB) Nr. 2185/96 
ir Reglamento (EB, Euratomas) 
Nr. 2988/95 nuostatomis ir procedūromis, 
kad apsaugotų Europos Sąjungos 
finansinius interesus ir nustatytų, ar bet 
kurioje finansavimo operacijoje būta 
sukčiavimo, korupcijos arba kitos 
neteisėtos veiklos, kenkiančios Sąjungos 
finansiniams interesams, atvejų. Jeigu 
kenkiama kurios nors valstybės narės 
finansiniams interesams, OLAF 
nedelsdama apie tai praneša šios valstybės 
vyriausybei;

Or. fr

Pakeitimas 89
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 priedo C punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Lotynų Amerika – 2 150 000 000 EUR; i) Lotynų Amerika – 1 150 000 000 EUR;

Or. en
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Pakeitimas 90
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
1 priedo C punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) Azija – 1 200 000 000 EUR; ii) Azija – 2 200 000 000 EUR;

Or. en

Pakeitimas 91
Graham Watson

Pasiūlymas dėl sprendimo
3 priedo C punkto 2 papunkčio pirma pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bangladešas, Brunėjus, Kambodža, Kinija
(įskaitant Honkongo ir Makao 
specialiuosius administracinius regionus), 
Filipinai, Indija, Indonezija, Irakas, 
Jemenas, Laosas, Malaizija, Maldyvai, 
Mongolija, Mianmaras, Nepalas, 
Pakistanas, Pietų Korėja, Singapūras, Šri 
Lanka, Tailandas, Vietnamas.

Bangladešas, Brunėjus, Kambodža, Kinija
(įskaitant Honkongo ir Makao 
specialiuosius administracinius regionus), 
Filipinai, Indija, Indonezija, Irakas, 
Jemenas, Laosas, Malaizija, Maldyvai, 
Mongolija, Mianmaras, Nepalas, 
Pakistanas, Pietų Korėja, Singapūras, Šri 
Lanka, Taivanis, Tailandas, Vietnamas.

Or. en


